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VERZEICHNIS DER GEBRAUCHTEN ABKÜRZUNGEN. 

GIPh. = Grundriß der iranischen Philologie. 

K Z . = (Kuhn's) Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung. 

ABAW. = Abhandlungen der Königl. Preuß. Akademie der Wissenschaften. 

SBAW. = Sitzungsberichte der Königl. Preuß. Akademie der Wissenschaften. 

ZDMG. = Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. 

JRAS. = Journal of the Royal Asiatic Society. 

F.W.K. Millier 1. = Müller, Handschriftenreste in Estrangelo-Schrift aus Turfan, 

in SBAW. 1904 S. 348—352. 

F.W.K. Müller II = Müller, Handschriftenreste . . . II. Teil; in A B A W . vom 

Jahre 1904, Anhang. 

B. = Dialekt von Bùringûn, 

M. 

P. 

S. η 

Màsârm, 

Pâpùn, 

Somghùn, 

siehe Einleitung S. X X X ff. 


